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Bilag 2 

I  dette bilag er optrykt en oversættelse til dansk af  Haager-konventionen af 29. maj 1993 om beskyt- 
telse af  børn og om samarbejde med hensyn til internationale adoptioner 

KONVENTION OM BESKYTTELSE AF 
BØRN OG OM SAMARBEJDE MED HEN- 
SYN TIL INTERNATIONALE ADOPTIO- 
NER. 

De stater som har undertegnet denne kon- 
vention, og som 

erkender, at et barn for at kunne opnå en fuld- 
stændig og harmonisk udvikling af sin person- 
lighed bør vokse op i et familiemiljø i en at- 
mosfære, der er præget af glæde, kærlighed og 
forståelse, 

erindrer om, at hver stat bør prioritere at træffe 
passende foranstaltninger for at sikre, at bar- 
net kan forblive i dets oprindelige familie, 

erkender, at international adoption kan frem- 
byde fordelen af en varig familie til et barn, til 
hvem der ikke kan findes en egnet familie i 
dets oprindelsesstat, 

er overbeviste om nødvendigheden af at tage 
skridt til at sikre, at internationale adoptioner 
gennemføres til barnets bedste og med respekt 
for dets grundlæggende rettigheder, samt at 
hindre børnebortførelser, salg af eller handel 
med børn, 

ønsker at fastsætte fælles regler med dette for- 
mål, idet der tages hensyn til de principper, 
der er anført i internationale instrumenter, 
navnlig De Forenede Nationers konvention om 
Barnets Rettigheder af 20. november 1989 og 
De Forenende Nationers erklæring om sociale 
og juridiske principper vedrørende børns be- 
skyttelse og velfærd med særlig henvisning til 
anbringelse i familiepleje og adoption på na- 
tionalt og internationalt plan (Generalforsam- 
lingsresolution 41/85 af 3. december 1986), 

er blevet enige om følgende bestemmelser: 

Kapitel I 

Konventionens anvendelsesområde 

Artikel 1 

Formålet med denne konvention er: 
a) at opstille garantier for at sikre, at interna- 

tionale adoptioner finder sted til barnets 
bedste og med respekt for de grundlæggen- 
de rettigheder, som de er anerkendt i inter- 
national ret; 

b) at indføre et samarbejdssystem mellem de 
kontraherende stater med henblik på at sik- 
re overholdelsen af disse garantier og her- 
ved hindre børnebortførelser, salg af eller 
handel med børn; 

c) at sikre de kontraherende staters anerken- 
delse af adoptioner, der gennemføres i hen- 
hold til konventionen. 

Artikel 2 

1) Konventionen skal anvendes, når et barn, 
der har bopæl i en kontraherende stat 
(»oprindelsesstaten«), er blevet flyttet, er 
ved at blive flyttet eller skal flyttes til en an- 
den kontraherende stat (»modtagersta- 
ten«), enten efter at det er adopteret i oprin- 
delsesstaten af et ægtepar eller af en person, 
der har bopæl i modtagerstaten, eller med 
henblik på en sådan adoption i modtager- 
staten eller i oprindelsesstaten. 
2) Konventionen omfatter udelukkende 
adoptioner, der skaber et varigt forældre- 
barn forhold. 

Artikel 3 

Konventionen finder ikke længere anven- 
delse, såfremt de i artikel 17, litra c, omhandle- 
de godkendelser ikke er givet, inden barnet har 
nået en alder af atten år. 


